
Tridium for Confirmation
Triduo de Confirmacion

Three days of prayers to the Holy Spirit in preparation 
for the Confirmation Mass

Tres dias de oracion al Espiritu Santo en preparacion
para la Misa de Confirmacion



Tridium for Confirmation
Triduo de Confirmacion



TRIDUO al ESPÍRITU SANTO

para prepararme mejor para mi Confirmacion

DÍA PRIMERO
MIERCOLES

¡Espíritu Santo! ¡Señor de Luz! ¡Danos, desde tu clara 
altura celestial, tu puro radiante esplendor!

El Espíritu Santo

Solo una cosa es importante: la salvación eterna. Por lo 
tanto, solo una cosa hay que temer: el pecado. El pecado 
es el resultado de la ignorancia, debilidad e indiferencia. 
El Espíritu Santo es el Espíritu de Luz, de Fuerza y de 
Amor. Con sus siete dones ilumina la mente, fortalece la 
voluntad, e inflama el corazón con el amor de Dios. Para 
asegurarnos la salvación debemos invocar al Divino 
Espíritu diariamente, porque “el Espíritu viene en ayuda 
de nuestra flaqueza. Pues nosotros no sabemos cómo 
pedir para orar como conviene; más el Espíritu mismo 

intercede por nosotros” (Rom 8,26).



TRIDIUM TO THE HOLY SPIRIT

to be better prepared for my Confirmation

FIRST DAY
WEDNESDAY

Holy Spirit! ¡Lord of the Light! ¡Give us from high your

celestial clarity, your purity, your radiant splendor!

The Holy Spirit

Only one thing is important: eternal salvation. Therefore, 
there is only one thing to fear: sin. Sin is the result of 
ignorance, weakness and indifference. The Holy Spirit is 
the Spirit of Light, Strength and Love. With its seven acts 
it illuminates the mind, strengthens the will, and inflames 
the heart with the love of God. To ensure salvation we 
must invoke the Divine Spirit daily, because 
“the Spirit comes to the aid of our weakness. Well, we do 
not know how to ask to pray as we should; 
but the Spirit himself intercedes for us” (Rom 8:26).



DÍA SEGUNDO
JUEVES

¡Ven, Padre de los pobres. 
Ven, tesoros que sostienes. 
Ven, Luz de todo lo que vive!

El don del Temor

El don del Santo Temor de Dios nos llena con un 
soberano respeto por Dios, y nos hace que a nada 
temamos más que a ofenderlo por el pecado. Es un temor 
que se eleva, no desde el pensamiento del infierno, sino 
del sentimiento de reverencia y filial sumisión a nuestro 
Padre Celestial. Es el temor principio de sabiduría, que 
nos aparta de los placeres mundanos que podrían de 
algún modo separarnos de Dios. “Los que temen al Señor 
tienen corazón dispuesto, y en su presencia se humillan”  
(Ecl 2,17).



SECOND DAY
THURSDAY

Come, Father of the poor. 
Come, treasures you hold. 

Come, Light of all that lives!

The gift of Fear

The gift of the Holy Fear of God fills us with a sovereign 
respect for God, and causes us to fear nothing more than 
offending Him by sin. It is a fear that arises, not from the 

thought of hell, but from the feeling of reverence and filial 
submission to our Heavenly Father. Fear is the beginning 

of wisdom, which separates us from worldly pleasures 
that could somehow separate us from God. “Those who 

fear the Lord have a willing heart, and humble themselves 
in his presence” (Eccl 2:17).



DÍA TERCERO 
VIERNES

Tú, de todos los consoladores, el mejor, visitando el 
corazón turbado, da la gracia de la placentera paz.

El don de Piedad

El don de Piedad suscita en nuestros corazones una filial 
afección por Dios como nuestro amorosísimo Padre. Nos 
inspira, por amor a Él, a amar y respetar a las personas y 
cosas a Él consagradas, así como aquellos que están 
investidos con su autoridad, su Santísima Madre y los 
Santos, la Iglesia y su cabeza visible, nuestros padres y 
superiores, nuestro país y sus gobernantes. Quien está 
lleno del don de Piedad no encuentra la práctica de la 
religión como deber pesado, sino como deleitante 

servicio. Donde hay amor, no hay trabajo.



THIRD DAY 
FRIDAY

You, of all comforters, the best, visiting the troubled 
heart, give the grace of pleasant peace.

The Gift of Piety

The gift of Piety raises in our hearts a filial affection for 
God as our most loving Father. He inspires us, out of love 
for Him, to love and respect the people and things 
consecrated to Him, as well as those who are invested 
with His authority, His Blessed Mother and the Saints, the 
Church and its visible head, our parents and superiors, 
our country and its rulers. He who is filled with the gift of 
Piety does not find the practice of religion to be a 
burdensome duty, but rather a delightful service. 

Where there is love, there is no work.



FINAL PRAYER

Sopla sobre mí, Espíritu Santo,
para que todos mis pensamientos sean santos.

Actúa en mí, Espíritu Santo, 
para que también mi trabajo sea santo. 
Induce mi corazón, Espíritu Santo, 

para que ame solamente a aquello que es santo. 
Fortaléceme, Espíritu Santo, 

para defender todo lo que es santo. 
Guárdame, Espíritu Santo, 

para que yo siempre sea santo.

Breathe on me, Holy Spirit,
so that all my thoughts may be holy.

Act in me, Holy Spirit,
so that my work may also be holy. 

Induce my heart, Holy Spirit, 
to love only that which is holy. 

Strengthen me, Holy Spirit, 
to defend all that is holy. 

Keep me, Holy Spirit, 
so that I may always be holy.

Amen.

ORACIÓN FINAL

V. Padre, envía tu Espíritu Santo creador.
R.. Y renovarás la faz de la tierr

V. Father, send forth your Holy Spirit.
R. And you will renew the face of the earth.



CONSACRATION  to THE HOLY SPIRIT
CONSAGRACION al ESPIRITU SANTO

Recibid ¡oh Espíritu Santo!, la consagración perfecta y absoluta de todo mi ser, que 
os hago en este día para que os dignéis ser en adelante, en cada uno de los instantes 

de mi vida, en cada una de mis acciones, 
mi director, mi luz, mi guía, mi fuerza, y todo el amor de mi corazón.

Yo me abandono sin reservas a vuestras divinas operaciones, 
y quiero ser siempre dócil a vuestras santas inspiraciones.

¡Oh Santo Espíritu! Dignaos formarme con María y en María, según el modelo de 
vuestro amado Jesús. 

Gloria al Padre Creador. Gloria al Hijo Redentor. 
Gloria al Espíritu Santo Santificador. 

Amén.
Ven, Espíritu Santo, llena los corazones de tus fieles 

y enciende en ellos el fuego de tu amor.
V. Padre, envía tu Espíritu Santo creador.

R. Y renovarás la faz de la tierra.

Receive, oh Holy Spirit!, the perfect and absolute consecration of my entire 
being, which I make to you on this day so that you may grant me to be from now 

on, in each of the moment of my life, in each of my actions, 
my director, my light, my guide, my strength, and all the love of my heart.

I abandon myself without reservation to your divine operations, 
and I want to always be docile to your holy inspirations.

Oh Holy Spirit! Form me with Mary and in Mary, 
according to the model of your beloved Jesus. 

Glory to the Father our Creator. Glory to the Son our Redeemer. 
Glory to the Holy Spirit our Sanctifier.

Amen.
Come, Holy Spirit, fill the hearts of your faithful 

and ignite in them the fire of your love.
V. Father, send forth your Holy Spirit.

R. And you will renew the face of the earth.



Do not forget
No te olvides

to check the following links 
de revisa los siguientes enlaces

Special Thanks to Caballeros de la Virgen for producing this presentation  www.caballerosdelavirgen.org

HOW WE WILL BE THE ENTRANCE TO THE HOLY MASS
Please watch this video in english where we explained it
English Video: (https://youtu.be/cYZAWdMhbwc?si=JGoXKu16eDtrtjgO)
Por favor vea este video donde se explica
Video en Espanol: (https://youtu.be/5rK70Szn6ng?si=Dk-s3Ls1W-0C6Lmc)

LIVE STREAMING MASS 
TRANSMISION DE LA MISA EN VIVO
The Holy Mass will be broadcast live via YouTube. 
La Santa Misa se transmitirá en vivo via YouTube. 

https://guadalupedoral.info/live-streaming-mass-transmision-de-la-misa-en-vivo/

DRESS CODE- mandatory
https://guadalupedoral.info/confirmation-page/confirmation-dress-code/

Scan here for more information
www.guadalupedoral.info/confirmation-page

http://www.caballerosdelavirgen.org
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